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С М  Е Н А

ІП ІО  ЗА ЯРКИЙ КОМЕДИЙНЫЙ СПЕКТАКЛЬ
Ж я  вмих советских комедии поставле- 

ны_Чедавяо на ленинградской сцене. Ко- . 
м е т  «Моя фирма», идущая в Ленин­
градском драматическом театре, рассказы­
вает о советских конструкторах; спек­
такль «Чемпионы», поставленный в Теат­
ре коме$щ, посвящен советскому спорту, 
и, наконец, комедия «Воскресение в  по­
недельник», премьера которой состоялась 
недавно Гам же, высмеивает служащих- 
бюрократов. Различны темы спектаклей, 
веодийаколб их идейно-тематическое со­
держание, но объединены они одним и тем 
же признаком —  это произведения совет­
ского комедийного жанра.

Советскую комедию всегда отличают 
серьезная, общественно значимая мысль, 
утверждение высокой коммунистической 
морали. Наряду с обличением пережитков, 
советские комедиографы стремятся к рас­
крытию Положительных качеств советско­
го человека, его лучших мыслей и чувств.

Драматургу Л. Зорину, автору пьесы 
«Чемпйойы», хотелось показать борьбу ут­
ративших первенство спортсменов-футбо­
листов за возвращение своей команде 
прежней спортивной славы. Однако тем 
«чемпионам», которые тянут команду на­
зад, которые забыли, что победа достигает­
ся лишь упорными тренировками, по-на­
стоящему не противопоставлена в пьесе 
здоровая часть коллектива. Драматург не 
дает театру возможности создать атмосфе­
ру, которая бы передавала радостное, сол­
нечное в жизни советского спорта. Прав­
да, поиски режиссуры (заслуженный дея­
тель искусств А. Пергамент) в этом на­
правлении видны: бело-голубые «динамов­
ские» цвета в оформлении, приподнятые 
маршевые мелодии в музыке... Но вряд 
ли можно одним оформлением помочь ре­
шению основной темы: утверждению на­
стоящей радости, силы и славы советских 
физкультурников.

Главным же недостатком спектакля 
явилось отсутствие комедийного зерна в 
драматургическом материале.

Герой комедии — капитан команды 
Смирнов (заслуженный артист В. Чобур) 
по возрасту вынужден оставить футболь­
ное поле, и хотя спортивная жизнь Смир­
нова еще не закончена, в  проникновенно 
задумчивых интонациях исполнителя этой 
роли ясно слышишь грусть. Образ про­
славленного капитана, прощающегося с 
любимой «Искрой» и завещающего ей свои 
традиции, является удачей драматурга и 
исполнителя, но ведь это характер скорее 
драматический, чем комедийный.

Нам могут возразить; сочетание коме­
дийного и драматического присуще совет­
ской комедии. Но дело в том. что в пьесе 
Зорина центральные образы, определяющие 
развитие сюжета, лишены комедийного на­
чала. Пытаясь сохранить видимость жан­
ра, драматург вводит такие бессодержа­
тельные персонажи, как Людмила Петров­
на, задавшаяся целью выдать за умного 
соседа свою неумную дочь, как оглуплен­
ный дядюшка Сергей Львович или взятый 
напрокат из дурных водевилей - пылкий 
влюбленный Мераб Ратиани. Исполнителям 
этих ролей ничего не остается, как наиг­
рывать «смешные» черты своих персона­
жей.

Спектакль «Чемпионы» можно упрек­
нуть не только в  отсутствии комедийно- 
сти, а й в  потере чувства стиля- как 
драматургом, так и театром. Для заслужен­
ной артистки Е. Уваровой, исполняющей 
роль Людмилы Петровны, и артиста 
С. Филиппова, исполняющего роль прохо­
димца, примазавшеюся к руководству 
спортивным обществом, характерны 
приемы резкого шаржирования. Тут 
же, рядом, Другие исполнители (за­
служенные артисты В. Усков, В. Чобур, 
К, Гурецкая, артистка Л. Люльке) играют 
в противоположной •— строгой, сдержан­
ной манере.

В спектакле «Моя фирма», несмотря на 
слабость его драматургического материала, 
больше жизненного, истинно комического.

Замысел драматургов С. Лунгина и 
И. Нусинова состоит в следующем: два 
конструкторских бюро работают над при­
бором, необходимым для пуска завода. Обе 
группы конструкторов негласно соревну­
ются, стремясь выполнить заказ первыми. 
Затруднения, возникающие в процессе 
конструирования, могли быть легко 
преодолены, если бы оба бюро обменялись 
между собой опытом. Конечная цель у них 
одна —  сдать прибор к сроку, но конст­
рукторам кажется, будто между ними су­
ществуют непримиримые противоречия, 
будто их главной задачей является защита 
марки своей фирмы от посягательств со­
седей. Видимость этих противоречий под­
держивается плутоватым Рогайцевым, пы­
тающимся не упустить премии в случае 
успешного выполнения заказа любым из 
коллективов. Но сама жизнь доказывает 
обоим бюрб общность их интересов, мни­
мость их разногласий. Спор не нужен и 
потому смешон. Так возникает комедий­
ная ситуация. На каждом шагу —  на ра­
боте, дома, в самолете, на зазоде —  
жизнь сталкивает обе бригады, что назы­
вается, лбами. Разве важно, чей прибор 
завершен быстрее? Важно пустить в срок 
завод —  такова общая цель. А раз цель 
едина, значит, и «фирма» едина. Наша об­
щенародная фирма! Однако этот замысел 
пьесы «Моя фирма» измельчен по воле ав­
торов введением в действие ненужных 
частностей. Непонятно, для чего нужны 
такие персонажи, как оператор Рая, копи­
ровщица Дуся, Валя, не имеющие ника­
кого отношения к  идейному замыслу. А 
важные для раскрытия содержания пьесы 
персонажи недостаточно индивидуализиро­
ваны. Слишком схожи друг с другом их 
речи и поступки.

Театру пришлось преодолевать недо­
статки пьесы. Преданность своему коллек­
тиву, жизнерадостное мироощущение — 
эти черты подчеркиваются исполнителями 
И. Дмитриевым и Т. Никольской в создан­
ных ими образах Юрия Попова и Ирины 
Бородиной. В образах главных конструкто­
ров Загорского и Веселаго исполнители 
Н. Крюков и Г. Арсеньев искусно, тон­
ко выявляют постепенное осознание 
бессмысленности работы в одиночку, ради 
своей «фирмы».

Эти и другие образы спектакля созда­
ются в единой манере. Режиссура (Н. Га­
лин) помогает в этом исполнителям тем, 
что стремится вскрыть внутренний ко­
мизм событий, сохраняя их внешнюю 
серьезность. И смеешься, когда на свадеб­
ном вечере Юры и Ирины обе группы кон­
структоров, каждая порознь, по роковому 
совпадению дарят молодым два больших 
одинаковых холодильника. Смеешься, ког­
да в маленький номер гостиницы силою 

•обстоятельств попадают «враждующие» 
бригады, и в темноте полуодетый инженер 
Кузьмин (артист И. Домбек) нащупывает 
на своей кровати беззаботно спящего «вра­
га» инженера Лещинского (артист С. Бо­
ярский).

Но жанр такого спектакля, как «Моя 
фирма», утверждающего счастливый труд 
советских людей, требует наполнить обра­
зы и сцены весельем, бьющим через край. 
Спектаклю недостает смелости, остроты ре­
шения комедийных характеров и ситуаций. 
Так, в финале спектакля мы видим киоск 
с газированной водой и несколько белых 
колонок здания аэропорта. С последними 
репликами героев взлетает в небо плоский 
силуэт самолета, причем отчетливо видны 
канатики, которыми рабочие сцены подтя­
гивают этот «эффектный» самолет к паду­
гам. Ведь можнб было бы постановочной 
части театра, художникам И. Каплану и

П. Кириллову завершить спектакль остро­
умней, находчивей, с большей фантазией.

В третьей комедии —  «Воскресение в 
понедельник» В. Дыховичного и М. Сло­
бодского происходит следующее: в «Ку­
стовое управление курортных учрежде­
ний» (КУКУ) приходит сообщение о смер­
ти его начальника Петухова. Но это ошиб­
ка —  Петухов жив и невредим. Однако 
его заместитель Фикусов не желает при­
знавать Петухова без официальной справки 
о том, что он, Петухов, действительно жи­
вой. Подчиняясь бюрократическому рвению 
своего верного ученика. Петухов после дол­
гих мытарств доказывает, что он... живой. 
Вскоре выясняется, что «воскресал» Пе­
тухов напрасно —  его учреждение ликви­
дируется как никому не нужное бюрокра­
тическое заведение.

Это смешно придуманное происшествие 
уместно в небольшом юмористическом рас­
сказе. Но авторы пытаются растянуть его 
на целую пьесу, не считаясь со специфи­
кой драматургического жанра, для которого 
главное —  столкновение противоборствую­
щих сил. В отличие от первых двух коме­
дий, для которых характерны ирония, мяг­
кий юмор, в комедии «Воскресение в по­
недельник» делается попытка приблизить­
ся к сатире. Действительно, чем, как не 
оружием сатиры, бичевать таких завзятых 
бюрократов —  бумагомарателей, потонув­
ших в ворохе справок и резолюций, как 
изображенные в пьесе Петухов и Фикусов?

Однако гатиры не получилось в резуль­
тате скольжения авторами по поверхности 
явлений. Тема обличения бюрократизма 
измельчена, сведена к простому зубоскаль­
ству и насмешке.

В тон, как рисуют авторы своих героев, 
ощущается драматургическая беспомощ­
ность. Так, мы слышим под занавес длин­
ные речи некоей абстрактной журна­
листки, разоблачающей все происки бю­
рократов.

Артисты В. Усков, Н. Трофимов, Е. Ува­
рова делают все возможное, чтобы на спек­
такле все-таки было чему посмеяться. Ког­
да Фикусов (Трофимов) произносит речь 
над воображаемым трупом Петухова в за­
тянутом крепом кабинете (художник 
С. Мандель), это вызывает взрыв смеха 
в зрительном зале. Есть и другие удав­
шиеся исполнителям и режиссуре (Г. Тов­
стоногов, А. Чернявский) сцены, напри­
мер, сцена в  поликлинике.

Главная причина недостатков спектак­
лей, о которых шла речь, —  в слабо­
сти их драматургии. В этих комедиях ма­
ло комедийного, их язык безлик и невы­
разителен. Понятно, когда авторы насы­
щают речь бюрократов канцелярскими сло­
вами и оборотами, но этот прием становит­
ся бессмысленным, когда с изумлением от­
мечаешь — все персонажи говорят канце­
лярским языком.

Эти комедии мелки по содержанию, а 
их форма лишена подлинной сценичности. 
Поэтому и спектакли робки по своим по­
становочным и исполнительским сред­
ствам. В них отсутствуют подлинно ко­
медийные характеры —  то основное, без 
чего не могут быть вскрыты комедийные 
противоречия, в них отсутствуют богатые 
краски, динамика и зрелищность.

Поиски яркой формы комедийного спек­
такля, утверждающего высокие коммуни­
стические идеалы, являются благородной 
задачей советского театра. Комедии нужна 
максимальная театральная выразитель­
ность. Каждой комедийной реплике—отто­
ченность афоризма, каждой сцене —  ост­
роумие, легкость, подвижность, вырази­
тельную пластичность! Каждой комедии — 
хорошую светлую мысль!
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